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Leest u de gebruiksaanwijzing aandachtig door,  
inclusief de aandachtspunten en waarschuwingen, 
voordat u het apparaat in gebruik neemt. Dit is in het 
belang van uw veiligheid en voor een correct gebruik. 
Om onnodige misverstanden en ongelukken te 
voorkomen is het van belang  
dat iedereen die het apparaat gebruikt goed bekend is 
met de gebruiksvoorschriften en veiligheidsmaatregelen. 
Bewaar de gebruiksaanwijzing en zorg ervoor dat deze 
bij het apparaat blijft als het wordt verplaatst of verkocht, 
zodat iedereen die het apparaat gedurende haar 
levensduur gebruikt naar behoren is geïnformeerd over 
de veiligheid en het gebruik van het apparaat. De 
fabrikant aanvaardt geen verantwoordelijkheid voor 
schade aan levens en eigendommen die zouden 
voortkomen uit het niet opvolgen van de  

door ons aangegeven instructies.   

 

 
 

   over het gebruik van het apparaat en 
   begrijpen wat de mogelijke gevaren zijn.
 

 

   Veiligheid van kinderen en kwetsbare mensen 
• Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 

jaar en ouder en door personen met verminderde 
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens of 
gebrek aan  
ervaring en/of gebrek aan kennis als ze  
onder toezicht staan of worden geïnstrueerd 
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Kinderen van 3 tot 8 jaar mogen dit 
apparaat in- en uitruimen 

• 

• Kinderen moeten onder toezicht zijn om 

ervoor te zorgen dat zij niet met het 

apparaat gaan spelen. 

 

 

 

 
 

• Reinigings- en onderhoudswerkzaamheden

  mogen alleen worden uitgevoerd door 

  kinderen van 8 jaar en ouder als ze onder 

  toezicht staan. 

 

• Hou verpakkingsmateriaal uit de buurt van babies 
   en kinderen. Er bestaat verstikkingsgevaar. 

• Als u het apparaat afdankt trek dan de stekker uit    

   het stopcontact, snij de voedingskabel door (zo    

   dicht mogelijk bij het apparaat) en verwijder de  

   deurom te voorkomen dat kinderen zich in het  

   apparaat kunnen opsluiten (verstikkingsgevaar) of  

   een elektrische schok krijgen. 

• Houd kinderen weg van de compressor aan de    

   achterzijde van het apparaat. Zij kunnen zich hieraan 

   verbranden. 

• Laat kinderen niet met apparaat spelen, erop    

   zitten,aan de deur(en) hangen, lades in/uithalen etc. 
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     Indien een apparaat met een magnetische 

     deursluiting een ouder exemplaar met een 

     klinkslot vervangt, dient u het klinkslot 

     onbruikbaar te maken voordat u het apparaat 

     afvoert. Hierdoor voorkomt u dat kinderen 

     zich in het apparaat kunnen opsluiten en in 

     een levensgevaarlijke situatie terecht komen. 
 

1)  

WAARSCHUWING! Om gevaarlijke situaties als gevolg 

van instabiliteit van het apparaat te voorkomen, fixeert u 

het apparaat volgens de aangegeven richtlijnen! 

 

• 

1) Als er verlichting in het koelcompartiment/apparaat zit. 

 
 

 

 
WAARSCHUWING! Houd ventilatieopeningen, in het    

apparaat of in de ombouw, vrij van obstakels.   

WAARSCHUWING! Gebruik geen mechanische 

apparaten of andere middelen om het 

ontdooiproces te versnellen dan wat door de   

fabrikant is aanbevolen. 

WAARSCHUWING! Beschadig het koelcircuit niet. 

WAARSCHUWING! Gebruik geen elektrische 

apparaten (zoals een ijsmachine) in het   

koelapparaat die niet door de fabrikant zijn   

toegestaan. 

WAARSCHUWING! Raak het lampje niet aan als 

het een lange tijd aan is geweest, omdat het erg warm   

kan zijn

.

 

WAARSCHUWING!  
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Om een explosief mengsel van lucht/koelgas te voorkomen,
wordt een min. grootte van 1m3 per 8gr koelmiddel ten 
strengste voorgeschreven volgens richtlijn EN 378.



 
   WAARSCHUWING! Plaats niet meerdere (niet     

 

   • Het apparaat bevat in het koelcircuit de

  • Let erop dat bij het transport en bij de installatie 

   van het apparaat geen delen van het koelcircuit 

   worden beschadigd. 

 

 
 

  • Het is gevaarlijk om de specificaties te wijzigen 

   of het product aan te passen. Eventuele schade 

   aan het stroomsnoer kan kortsluiting, brand en/of  

   een elektrische schok veroorzaken. 

              Dit symbool geeft aan dat het koelmiddel en    

              isolatiegas in het apparaat brandbaar zijn. 

 

• Bewaar geen explosieve stoffen zoals bv.  spuitbussen 

  met brandbaar drijfgas (butaan, propaan) in het  

   apparaat. 

 

   koelvloeistof lsobutan (R600a); een natuurlijk 

   gas met een hoge milieuvriendelijkheid, wat    

   echter wel brandbaar i  

    geaarde) contactdozen en/of verlengkabels al dan niet  

    met stopcontacten, aan de achterkant van het  

    apparaat. Dit veroorzaakt overbelasting en mogelijk    

    brand. Steek de stekker direct in een enkelvoudig  

    geaard wandstopcontact met de correcte elektrische  

    vereisten volgens het typeplaatje. 

   WAARSCHUWING! Let er bij het plaatsen van het  apparaat  
   op dat het netsnoer niet bekneld of beschadigd is en/of kan          
   worden.

  • Open vuur (bv kaars) en ontstekingsbronnen  

      vermijden. 

  • De ruimte, waarin het apparaat staat, goed 

      ventileren. 

s
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. Gevaarlijk in de ogen of bij inhalatie!



 en andere werkomgevingen; 

 - boerenbedrijven en bij klanten van hotels, 

WAARSCHUWING! Elektrische onderdelen (stroomsnoer, 

stekker, compressor) dienen door de Servicedienst of 

gekwalificeerd personeel te worden vervangen. 

1)  

Gebruik het apparaat niet zonder geplaatste lamp in de 

fitting en alleen wanneer de afdekkap correct over de lamp 

is geplaatst. 

Kijk niet rechtstreeks in het licht afgegeven door de (LED) 

lamp in het apparaat. Mocht de lamp knipperen of defect 

zijn, raadpleeg dan onze Servicedienst, een erkend 

electrician of , alleen indien beschreven in de handleiding, 

vervang de lamp. 
 

 

1) Als er verlichting in het koelcompartiment/apparaat zit. 

 

 Motels en andere residentiële omgevingen; 

 - Bed and Breakfasts; 

 - Catering en verdere toepassingen  

   (geen detailhandel). 

 

   Dit apparaat is geschikt voor huishoudelij 

    en voor soortgelijke situaties als in: 

 - keukens voor personeel van winkels, kantoren

 

WAARSCHUWING!  De met dit apparaat meegeleverde 

gloeilamp is een "lamp voor speciaal gebruik" en kan 

alleen worden gebruikt in het meegeleverde apparaat. 

Deze speciale gloeilamp is niet geschikt als normale 

huishoudelijke verlichting.

k gebruik binnenhuis
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   of beschadigd door de achterkant van het 

   apparaat. Een geplette of beschadigde stekker 

   kan oververhit raken en brand veroorzaken.  

• Zorg ervoor dat u bij de stekker van het apparaat kunt    

   komen. 

• Stroomsnoer aan de stekker uit het stopcontact 

   trekken, niet aan het snoer zelf. 

• Als het stopcontact los zit, de stekker er niet 

 

 

 

 

 

•   Voorkom langdurige blootstelling van het 

 apparaat aan direct zonlicht. 

 
 

•  Geen zaken in het vriesvak aanraken of 

verwijderen met vochtige of natte handen, di 

kan verbrandingsverschijnselen opleveren of

gevaar voor vriesbrand. 

 Indien het voltage op locatie hoger is dan 240 V,    

 neem dan contact op met onze Servicedienst voor   

 advies over een automatische spanningsregelaar. 

 • Is de stekker niet geschikt voor het stroomnetwerk 

    in uw huis? Neem contact op met onze  

    Servicedienst.   

 • Dit apparaat wordt geleverd met een stekker   

    overeenkomstig de geldende elektriciteitsnormen,   

    geschikt voor wisselstroom 220-240V/50Hz. 

 

 • Stroomsnoer niet verlengen. 

 • Zorg ervoor dat de stekker niet wordt geplet 

   insteken. Gevaar voor een elektrische schok 

   of brand. 

• U mag het apparaat niet gebruiken zonder de lamp. 

• Dit apparaat is zwaar. Houd hier rekening mee 

   als het wordt verplaatst. Til en/of trek niet aan de deur! 
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(Altijd met droge handen!)



1)  

• Bewaar voorverpakte diepvriesproducten 

   volgens de richtlijnen van de producent/fabrikant.1) 

   (Zie de desbetreffende richtlijnen.) 

•  De opslagrichtlijnen van de producent/fabrikant dienen   

   strict te worden opgevolgd. 

• Sla geen koolzuurhoudende/schuimende dranken op     

   in het vriesvak omdater dan druk op de houder  

   ontstaat. Explosiegevaar! Dit kan leiden tot  

   beschadiging van het apparaat. 1) 

 

 

 

 

 

 

 

  

1)  

• Plaats voedingsmiddelen altijd goed verpakt in 

het apparaat, vloeistoffen in goed afgesloten 

flessen of diepvriesbakken. In geval van 

lekkage zijn sommige productonderdelen lastig 

om te reinigen. 

 

 

 

1) Als er een vriescompartiment is. 

 

 

• Waterijs dat direct wordt geconsumeerd  als het 

 

• Plaats geen hete voorwerpen tegen kunststof 

   onderdelen van het apparaat. 

• Plaats geen voedsel direct tegen de achterwand. 

Dagelijks gebruik 

• Nadat het voedsel is ontdooid het niet meer 

   opnieuw invriezen.

uit de vriezer komt, kan leiden tot vriesbrand 

van de huid
.

 

•
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Prop het apparaat niet te vol.



• Reinig regelmatig oppervlakken die in contact 

kunnen komen met voedsel en toegankelijke 

drainagesystemen. 

 gebruikt; spoel het watersysteem dat is aangesloten 

• Bewaar rauw vlees en vis in geschikte containers in 
 

 druppelt op ander voedsel. 

• Twee-sterren diepvriesvakken (als ze in het 
 

 bewaren van voorgevroren voedsel, het bewaren of het 

 maken van ijs en het maken van ijsblokjes. 

 

 de koelkast, zodat het niet in contact komt met of 

 apparaat aanwezig zijn) zijn geschikt voor het 

 

 
 

• Maak watertanks schoon als ze 48 uur niet zijn 

 

    op een watertoevoer door als er gedurende 5 dagen  

   geen water is doorgevoerd. 

 

 temperatuur in de compartimenten van het apparaat   

 aanzienlijk stijgen. 

•  Als het apparaat lange tijd leeg is schakelt u het uit,  

   ontdooit u het, maakt u het schoon en laat u het drogen       
   en laat u de deur open om schimmelvorming in het  

   apparaat te voorkomen. 

•  Wanneer u het apparaat gaat transporteren, verplaatsen    

   of reinigen, schakel dan eerst het apparaat uit en trek de    

   stekker uit het stopcontact. 

 

 

 Volg de onderstaande instructies om  besmetting 

Als u de deur gedurende lange tijd opent, kan de   

•  Een-, twee- en drie-sterren compartimenten (indien   

 aanwezig in het apparaat) zijn niet geschikt voor het   

 invriezen van vers voedsel. 

   van voedsel te voorkomen: 
•  
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• Voor het reinigen of verrichten van onderhoud 

   apparaat uitzetten en de stekker uit het 

   stopcontact halen. 

• 

• Gebruik geen scherpe voorwerpen om ijs 

   van het apparaat te verwijderen. Gebruik    

   hiervoor een kunststof schraper. 
1)  

    
Controleer regelmatig het dooiwater 

   afvoergaatje. Indien nodig het afvoergaatje    

   reinigen. Als het afvoergaatje verstopt is, 

 

 

 

  

Blijft er water onderin het apparaat staan. 2)  

•  

      1) Als er een vriescompartiment is. 
      2) Als er een vak is voor verse levensmiddelen. 

 

 
 

Haal het apparaat uit de verpakking en controleer of het 

    is beschadigd. Sluit het apparaat niet aan als het is 

    beschadigd.     

   Geef de schade direct door aan de leverancier waar u 

    het apparaat heeft gekocht. In dat geval de verpakking   
    bewaren. 

 

 

Reiniging en onderhoud 

Reinig het apparaat niet met metalen 

   voorwerpen. 

 Installatie 

   Belangrijk! Voor het aansluiten op het elektriciteit- 

   netwerk volgt u de instructies in deze  

   gebruiksaanwijzing. 
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• Het wordt geadviseerd minstens  uur te 

   wachten voordat u het apparaat aansluit zodat 

   de olie kan teruglopen in de compressor. 

 

 

  • 

  • Het apparaat dient niet dicht bij radiatoren of 

 fornuizen te worden geplaatst. 

• Zorg ervoor dat de stekker bereikbaar 

   blijft na installatie van het apparaat. 

 

• 

 

 

 

   
 Service 

Indien mogelijk dient het apparaat (met de 

 afstandhouders) dicht tegen een muur te worden geplaatst

 om ervoor te zorgen dat de warme onderdelen niet   
 worden aangeraakt (compressor, condensor) om 

 verbrandingsletsel te voorkomen. Houd wel rekening met 
 de aangeven benodigde ventilatieruimte! 

• Dit product dient te worden onderhouden door     

   de geautoriseerde Servicedienst en er dienen     

   alleen originele onderdelen te worden    

   gebruikt. 

 Elektrisch (reparatie)werk zoals onderhoud aan het

   apparaat dient te worden uitgevoerd door 

 gekwalificeerde monteurs. 

Er     

   dient voldoende luchtcirculatie te zijn rondom     

   het apparaat om oververhittin  te voorkomen.   

   Om voldoende ventilatie te krijgen de   

   installatie instructies volgen. 

g /brandgevaar

12

 

•
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Apparaten met een mechanische temperatuurregeling
kunnen tot een hoogte van 2000 mtr. boven zeeniveau
worden gebruikt.



 

 

• Plaats geen warm voedsel in het apparaat. 

• Open de deur(en) niet te vaak. 

 

 

 

 

 

 

 
 

• Plaats het voedsel zodanig dat er    

   luchtcirculatie omheen kan plaatsvinden.  

• Plaats geen voedsel direct tegen de   

   achterwand van het apparaat. 

Energiebesparing 

• Houd de deur(en) gesloten als de  

    elektriciteit uitvalt. 

• Laat de deur(en) niet gedurende een lange  

   tijd open staan. 

• Stel de temperatuur niet kouder in dan   

   noodzakelijk is. 

• Laat alle accessoires zoals lades,    

   plateaus en/of deurvakken in het apparaat op de  

   juiste plaats om zo een lager energieverbruik te  

   realiseren.  

• Sla geen medicijnen, bloedplasma,    

   laboratoriumpreparaten etc. (overeenkomstig de  

   richtlijnen medische (hulp)middelen 2007/47/E )  

   in het apparaat op.  

• Bij een noodgeval onmiddellijk de stekker  

  uittrekken! Zorg voor voldoende luchtcirculatie  

  rondom het apparaat en in de installatieruimte  

  volgens de richtlijnen in de handleiding! 

 

C

 

•

•
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Gebruik dit apparaat alleen voor koelen en (in)vriezen. 
Bij ander gebruik stelt de fabrikant en leverancier zich 
niet aansprakelijk voor enigerlei schade.

Wijzigingen/aanpassingen aan het apparaat zijn niet toegestaan!



Het symbool van de afvalbak op het 

product of de begeleidende documenten geeft 

aan dat dit apparaat niet mag worden  

behandeld als huishoudelijk afval. In 

plaats hiervan dient het te worden aangeleverd bij de 

verzamelplaats voor recycling van elektrische en 

elektronische apparaten. 

 

Dit apparaat bevat geen gassen die de ozonlaag    

    kunnen beschadigen; niet in het koelcircuit en  

     evenmin in de isolatiematerialen. Het apparaat mag  

     niet worden weggegooid bij het normale  

    huishoudelijke afval. Het isolatieschuim bevat  

    ontvlambare gassen: het apparaat dient te worden  

    verwijderd volgens de plaatselijk geldende  

    voorschriften.  

   Neem voor meer gedetailleerde informatie over de 

     recycling van dit product contact op met uw eigen  

    gemeentedienst en uw lokale afvalbedrijf.  

     Voorkom beschadiging van het koelcircuit, vooral  

    van de warmtewisselaar. De materialen in dit  

    apparaat die voorzien zijn van het symbool      zijn  

    recyclebaar. 

Milieubescherming 
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    Verpakkingsmaterialen voorzien van het recyclesymbool 

    zijn recyclebaar. Voer het verpakkingsmateriaal af 

    in de daarvoor bestemde afvalcontainer om het zo      

    correct te laten recyclen. 

 

Verpakkingsmateriaal 

    Door de milieuvriendelijke afvoer wordt ervoor 

    gezorgd dat eventuele schade aan gezondheid 

    of het milieu door foutieve verwijdering wordt 

    voorkomen. Neem voor meer gedetailleerde 

    informatie over recycling van dit product 

    contact op met uw gemeente, de 

    afvalverwerkingsdienst of de leverancier waar u het

    product heeft gekocht. 

    Vóór het afvoeren van het apparaat 

    1. Trek de stekker uit het stopcontact. 

    2. Snij de stroomkabel eraf en gooi deze weg in de  

         correcte afvalcontainer. 

 Veiligheidsvoorschriften
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             WAARSCHUWING!  

 

Let tijdens het gebruik, onderhoud en het afvoeren 

van het apparaat op het symbool zoals hierboven is 

weergegeven, wat aan de achterkant van het 

apparaat is bevestigd (achterpaneel of compressor).

 

Het is een waarschuwingssymbool voor een 

brandrisico. Er bevinden zich brandbare materialen  

in de koelmiddelleidingen en de compressor.  

Blijf ver uit de buurt van een vuurbron tijdens het 

gebruik, onderhoud en het afvoeren van het 

apparaat. 
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Stappenplan koelcircuit beschadigd:
1) Geen/verwijder open vuur of ontstekingsbronnen.
2) Ventileer de ruimte waar het apparaat staat grondig.
3) Neem direct contact op met de Servicedienst.
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draad-
rekken

HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
deur-
vakken

HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
draad-
mand

HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
verstelbare poten



 mm

1519 mm

  75mm

Het apparaat verplaatsen/vervoeren
• Haal de stekker uit het stopcontact en schakel de stroom uit.   
•
 Gebruik plakband om bewegende delen zoals plateaus, draadrekken en -manden,  fruit- en 

groenteboxen en laden vast te zetten.   
• Sluit de deur van het apparaat goed en tape deze vast met plakband om te voorkomen dat deze 
open gaat  tijdens het verplaatsen.   
• Tijdens het verplaatsen mag de maximale hellingshoek niet groter zijn dan 45°, om storingen in het
 koelsysteem te voorkomen.   
• Om krassen op de vloer te voorkomen, moeten de poten van de koelkast van tevoren worden 
ingepakt en is het niet toegestaan om het apparaat hardhandig te verplaatsen.   
• Til of vervoer het apparaat niet aan de deur, het bovenpaneel en/of de diverse leidingen van het 
apparaat. 

Houd het apparaat niet 
horizontaal of op zijn kop

minder dan  45°
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minstens

minstens 75 m
m

 Verwijder al het voedsel uit het apparaat.  
•

HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
minstens

HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
 135

HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
1440



GS608-NF-H-040EI                           pagina 18                          versie NL 6-2024



GS608-NF-H-040EI                           pagina 19                          versie NL 6-2024

ASUS
Getypte tekst
Overzicht bediening

ASUS
Getypte tekst
Bedienen

ASUS
Getypte tekst
LED display

ASUS
Getypte tekst
Toetsen

HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
Bedienen
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HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
Bedienen

HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
in
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HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
Bedienen
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ASUS
Getypte tekst
U kunt plateau(s) op diverse hoogtes op de binnenwanden van het apparaat plaatsen 
voor optimale indeling naar wens /behoefte.
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Total No Frost Freezer

HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
GS608-NF-H-040EI
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Getypte tekst
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Getypte tekst
7

HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
9

HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
13

HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
14
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When positioning the appliance, ensure the supply cord is  
not trapped or damaged.

Do not locate the multiple portable socket-outlets or portable 
power supplies at the rear of the appliance.

• Before initial start.keep the refrigerator still for half an hour before 
  connecting it to power supply.
• Before putting any fresh or frozen foods,the refrigerator shall have run 
  for 2-3 hours,or for above 4 hours in summer when the ambient 
  temperature is high.  
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During using, service and disposal the 
appliance, please pay attention to symbol similar as left side, 
which is located on rear of appliance (rear panel or 
compressor) and with yellow or orange color.
It's risk of fire warning symbol.There are flammable materials
in refrigerant pipes and compressor.
Please be far away fire source during using, service and 
disposal.
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maybe slightlyThe actual

Wire shelves 

Wire basket 

Leveling feet 

Balconies 
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1      0 mm

1519 mm

135

Moving the freezer

• Unplug the power plug and cut off the power.   
• Remove all food from the refrigerator.   
• Use tape to fix moving parts such as refrigerator shelves, fruit and vegetable 
  boxes and drawers.   
• Close the refrigerator door tightly and secure it with tape to prevent it from being 
  opened when moving.   
• When handling, the maximum inclination angle should not exceed 45°, so as to 
  avoid the failure of the refrigeration system.   
• In order to avoid scratching the floor, the feet of the refrigerator should be 
  wrapped in advance, and it is forbidden to forcibly move the refrigerator.   
• Do not hold the refrigerator door, top cover and various pipes when moving.  

Do not put the refrigerator upside down. less than 45°

 4 4
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$t least 75m
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Levelling the unit

Levelling the refrigerator

To do this adjust the two levelling feet at front of the unit.

If the unit is not level, the doors and magnetic seal 
alignments will not be covered properly.

from 70mm to 75mm
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Using the Control Panel

1.0 User interface introduction

All buttons are valid only in unlocking status.
Short beep after per touching of buttons.

�.0 

1.2 LED Display

1.1 Operation Interface

�.1 FREEZER: temperature �ontrol of the �ppliance �vailable only for %ser �efined �ode. 

- Press “SUPER” button to deselect Super mode,
- Or after 50 hours of super mode without any operation, the refrigerator willautomatically stop it 
and enter to previous setting.

��������
In super mode, noise of the appliance may be slightly higher than normal running.

Touching “FREEZER” button consecutively, the temperature will change in a circle from -14℃~-22℃, 
stop touching and after 5 seconds flashing, temperature is set.

Press “SUPER” button to select super mode. After 5 seconds flashing of super mode icon, 
super mode is selected.

When super mode is selected, super mode icon will light on, and display window will show -25℃.
In super mode, touching “FREEZER” button, super mode icon will flash 3 times, "%��freezer temperature 
can not be changed.

To exit Super mode,

�.2 SUPER: 	elect and �eselect 	uper �ode

FREEZER:  Temperature �ontrol of the �ppliance  
SUPER: Select and �eselect 	uper �ode �ontrol 
ALARM/ECO: Clear �oor �pening �larm, 	elect and 

�eselect ECO Mode 
LOCK: Locking and %nlocking  

��Display �indow for $reset �emperature
��Super �ode 
con
��ECO �ode 
con
��Locking and %nlocking 
con

 Buttons
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�.4 LOCK: Locking and Unlocking

Touching “LOCK” button for 3 seconds to lock the control panel, then the locking and unlocking icon 
will be �G����������H.

In locking status, touch any button, the locking and unlocking icon will flash 3 times.

Touching “LOCK” button for 3 seconds to unlock the control panel, then the locking and unlocking icon 
will be �G����������H. 

In unlocking status, all buttons are available. 

If no operation in 25 seconds, the control panel will be locked automatically.

�.0 Door opening �larm

If the door keeps opening for 90 seconds, door opening alarm sounds. 

�.0 High temperature alarm

Close the door to stop the door opening alarm.

Or short touching “ALARM” button to clear door opening alarm.

If high internal temperature of the appliance is detected,  high temperature alarm will sound, "ht" and 
detected temperature will display alternately on display window.

Short touching “ALARM” button to stop door opening alarm. 

 High temperature display will disappear automatically only if detected temperature goes back to normal.

�.3 ALARM/ECO:�lear �oor �pening �larm and �igh �emperature �larm,

select and �eselect ECO �ode

Short touching “ALARM/ECO” button to clear door opening alarm and high temperature alarm. 
Touching “ALARM/ECO” button for 3 seconds to select ECO mode. After 5 seconds flashing of 

ECO mode icon, ECO mode is selected.

In ECO mode, “
�

�
�” button will not respond to any touching.
Touching “� ��!"
#$” button for 3 seconds to deselect ECO mode.

GS608-NF-H-040EI                     page 10                         version ENG 6-2024



��	

GS608-NF-H-040EI                     page 11                         version ENG 6-2024



 

GS608-NF-H-040EI                     page 12                         version ENG 6-2024



Troubleshooting

Problem Possible cause Solution
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& lnstructions de sécurité 

Dans l'intérêt de votre sécurité et pour garantir une 

utilisation correcte de l'appareil, lisez attentivement ce 

manuel d'utilisation, y compris les conseils et 

avertissements, avant d'installer et d'utiliser l'appareil 

pour la première fois. Pour éviter toute erreur ou 

accident, veillez à ce que toute personne qui utilise 

l'appareil connaisse bien son fonctionnement et ses 

fonctions de sécurité. Conservez ce manuel d'utilisation 

avec l'appareil. Si l'appareil doit être vendu ou cédé à 

une autre personne, veillez à remettre ce manuel au 

nouveau propriétaire, afin qu'il puisse se familiariser 

avec son fonctionnement et sa sécurité. Pour la sécurité 

des personnes et des biens, conservez et respectez les 

consignes de sécurité figurant dans ce manuel. Le 

fabricant décline toute responsabilité en cas de 

dommages dus au non-respect de ces instructions. 

Sécurité des enfants et des personnes 

vulnérables 

• Cet appareil peut être utilisé par des enfants ägés

de 8 ans et plus et par des personnes ayant des

capacités physiques, sensorielles ou mentales

réduites ou manquant d'expérience et de

connaissances si elles ont reçu une supervision ou

des instructions concernant l'utilisation de l'appareil
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& lnstructions de sécurité

en toute sécurité et comprennent les risques 

encourus. 

• Les enfants ägés de 3 à 8 ans sont autorisés à

charger et décharger eet appareil.

• Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.

• Le nettoyage et l'entretien de l'appareil ne doivent

pas être effectués par des enfants, sauf s'ils sont

ägés de 8 ans et plus et s'ils sont surveillés.

• Ne laissez pas les différents emballages à portée

des enfants car ils pourraient s'asphyxier.

• Si l'appareil doit être mis au rebut, veillez à couper

Ie cäble d'alimentation électrique au ras de

l'appareil pour éviter les risques d'électrocution et

démontez la porte pour éviter que des enfants ne

s'enferment dans l'appareil.

• Si eet appareil est muni de fermetures magnétiques

et qu'il vient remplacer un autre appareil muni d'une

fermeture à ressort alors nous vous conseillons de

rendre cette dernière inutilisable avant de vous en

débarrasser. Ceci afin d'éviter aux enfants de

mettre leur vie en danger.

GS608-NF-H-040EI                          page 3                       version FR 6-2024



& lnstructions de sécurité 

lnstructions générales de sécurité 

& Avertissement 

Veillez à ce que les orifices de ventilation situés dans 

!'enceinte de l'appareil ou la structure intégrée, ne soient 

pas obstrués. 

& Avertissement 

N'utilisez pas de dispositifs mécaniques ou autres 

moyens pour accélérer Ie processus de dégivrage 

autres que ceux recommandés par Ie fabricant. 

& Avertissement 

N'endommagez pas Ie circuit de réfrigération. 

& Avertissement 

Ne faites pas fonctionner d'appareils électriques 

(comme des sorbetières électriques etc.) à l'intérieur de 

l'appareil sauf si Ie fabricant en a donné l'autorisation. 

& Avertissement 

Ne touchez pas la lampe si elle a été allumée pendant 

un moment car elle pourrait être brûlante 1 l. 
1 )Si l'appareil est muni d'une lampe. 

& 
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Getypte tekst
Afin d'éviter un mélange explosif d'air/gaz de re-
froidissement, une taille minimale de 1 m3 par 8 g 
de réfrigérant est strictement prescrite conformément 
à la directive EN 378.

HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
Avertissement



& lnstructions de sécurité

& Avertissement 

Pendant l'installation et Ie positionnement de l'appareil, 

assurez-vous que la prise n'est pas écrasée ou 

endommagée. 

& Avertissement 

Ne placez pas plusieurs prises de courant ou bloes 

d'alimentation portables à l'arrière de l'appareil. 

• Ne stockez pas dans eet appareil des substances

explosives telles que des aérosols contenant des

gaz propulseurs inflammables.

• Le circuit frigorifique de l'appareil contient de

l'isobutane (R600a), un gaz naturel avec un haut

niveau de compatibilité avec l'environnement mais

qui est néanmoins inflammable.

• Faites attention lors du transport et l'installation de

l'appareil à ne pas endommager les éléments du

circuit de refroidissement.

- évitez les flammes et les sources d'allumage

- aérez bien la pièce ou se trouve l'appareil

• Ne changez pas les spécifications de l'appareil. Si

Ie cäble d'alimentation est endommagé, il peut

causer un court-circuit, un incendie et/ou une

électrocution.
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& lnstructions de sécurité

• Cet appareil est destiné à être utilisé dans des

applications domestiques et analogues telles que
- les cuisines réservées aux employés dans des

magasins, bureaux et autres lieux de travail ;
- les fermes et l'utilisation par les clients des

hötels, motels et autres environnements à

caractère résidentiel ;
- les hébergements de type chambres d'hötes;
- la restauration et autres utilisations non

commerciales.

& Avertissement 

Si Ie cäble d'alimentation est endommagé, il doit être 

remplacé par Ie fabricant, son service après vente ou 

des personnes de qualification similaire afin d'éviter tout 

danger. 

& Avertissement 

L'ampoule livrée avec eet appareil est une ampoule 

spéciale uniquement destinée à être utilisée sur eet 

appareil. N'utilisez pas cette lampe pour éclairer votre 

habitation 1). 
1 )Si l'appareil est muni d'une lampe. 
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& lnstructions de sécurité

• Ne branchez pas Ie cäble d'alimentation à une
rallonge.

• Assurez-vous que la prise n'est pas écrasée ou
endommagée par l'arrière de l'appareil. Une prise
de courant écrasée ou endommagée peut
s'échauffer et causer un incendie.

• Vérifiez que la prise murale de l'appareil est bien
accessible.

• Ne débranchez pas l'appareil en tirant sur Ie cäble.
• Si la prise murale n'est pas bien fixée, n'introduisez

pas de prise dedans car cela aboutirait à une
électrocution ou un incendie.

• N'utilisez pas l'appareil sans son éclairage.
• Cet appareil est lourd, déplacez-le avec prudence.
• Ne touchez pas avec les mains humides les

surfaces givrées et les produits congelés car vous
risquez des brûlures ou arrachements de la peau.

• Évitez une exposition prolongée de l'appareil aux
rayons solaires.
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& lnstructions de sécurité

Utilisation quotidienne 

• Ne posez pas d'éléments chauds sur les parties en

plastique de l'appareil.

• Ne placez pas les aliments directement contre la

paroi arrière de l'appareil.

• Un produit décongelé ne doit pas être recongelé 1 l.

• Conservez les aliments emballés conformément

aux instructions de leur producteur 1 l.

• Respectez scrupuleusement les conseils de

conservation donnés par Ie fabricant de l'appareil.

Consultez les instructions respectives.
• Ne mettez pas de bouteilles ou de boîtes de

boissons gazeuses dans Ie compartiment

congélateur car la pression se formant à l'intérieur

du contenant pourrait Ie faire éclater et pourrait
ainsi endommager l'appareil.

• Ne consommez pas directement les bätonnets

glacés sortis du congélateur car ils peuvent

provoquer des brûlures 1 l.
1 )Si l'appareil est muni d'un congélateur.
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& lnstructions de sécurité

Veuillez suivre les instructions suivantes pour éviter 

toute contamination des aliments 

• Limitez Ie nombre d'ouvertures de la porte pour

éviter la remontée en température du réfrigérateur.

• Nettoyez, régulièrement, les surfaces pouvant

contacter directement les aliments et Ie système

accessible d'évacuation de l'eau.

• Lavez les réservoirs d'eau s'ils n'ont pas été utilisés

pendant 48 h ; rincez Ie système relié au réseau

d'eau si l'eau n'a pas été puisée pendant 5 jours.

• Conservez la viande crue et Ie poisson dans des

contenants appropriés dans Ie réfrigérateur pour

qu'ils n'entrent pas en contact les uns des autres.

• Les compartiments de congélation à deux étoiles (si

l'appareil en est muni) servent à conserver les

aliments préalablement congelés, à stocker ou à

préparer de la crème glacée ou à faire des glaçons.

• Les compartiments de congélation à une, deux ou

trois étoiles (si l'appareil en est muni) ne sont pas

destinés à la conservation d'aliments frais.

• Si l'appareil est resté vide pendant longtemps,

débranchez-le, laissez fondre la glace qui est à

l'intérieur, nettoyez-le et laissez-Ie sécher en

laissant la porte ouverte pour éviter que la

moisissure se forme dans l'appareil.
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& lnstructions de sécurité

Nettoyage et entretien 

• Avant de nettoyer ou de faire une opération

d'entretien de l'appareil, veuillez l'éteindre et Ie

débrancher.

• N'utilisez pas d'objets métalliques pour nettoyer

l'appareil.

• N'utilisez pas d'objets tranchants pour gratter la

couche de givre. Utilisez plutöt une spatule en

plastique 1). 

• Contrölez régulièrement l'orifice d'évacuation de

l'eau de givrage. Si l'orifice est bouché, l'eau

coulera à l'intérieur de l'appareil 2)
_ 

lnstallation 

Important ! Avant de procéder au branchement 

électrique, respectez les instructions fournies dans ce 

manuel. 

Déballez l'appareil et vérifiez qu'il n'est pas 

endommagé. Ne Ie branchez pas s'il est endommagé. 

Signalez immédiatement les dommages constatés au 

vendeur de l'appareil. Dans ce cas, ne jetez pas 

!'emballage. 

1) S'il y a un compartiment de congélation.

2) S'il y a un compartiment pour les aliments frais.
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& lnstructions de sécurité

• Il est conseillé d'attendre au moins heures 

brancher l'appareil pour que l'huile se stabilise

dans Ie compresseur.

• Veillez à ce que l'air circule librement autour de

l'appareil pour éviter qu'il ne surchauffe. Pour

assurer une ventilation suffisante, respectez les

instructions d'installation de ce manuel.

• Placez l'appareil dos au mur en utilisant les

entretoises éventuellement fournies pour éviter tout

contact avec les parties chaudes (compresseur et

condenseur) pour ainsi éviter des brûlures.

• L'appareil ne doit pas être placé près d'un radiateur

ou d'une cuisinière.

• Assurez-vous que la prise de courant est accessible

après l'installation de l'appareil.

Les réparations électriques nécessaires à l'entretien

de l'appareil doivent être réalisées par un électricien

ou par une personne qualifiée.

• Cet appareil ne doit être entretenu et réparé que

par Ie service après vente et seules des pièces

d'origine doivent être utilisées.

12  �avant

de 

   Maintenance 

•
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•  Les appareils à régulation mécanique de la température 
    peuvent être utilisés jusqu'à une altitude de 2000 mètres 
    au-dessus du niveau de la mer.



 Instructions de sécuri

Économie d’énergie 
● Ne placez pas d’aliments encore chauds dans cet

appareil.
● Placez les aliments de façon à ce que l’air puisse

facilement circuler autour.
● Ne placez pas les aliments contre la paroi arrière de

l’appareil.
● Gardez la/les porte(s) de l’appareil fermée(s) s’il y a une

panne d’électricité.
● N’ouvrez pas trop souvent la/les porte(s) de l’appareil.
● Ne laissez pas longtemps la/les porte(s) de l’appareil

ouvertes.
● Ne baissez pas la température encore plus si ce n’est pas

nécessaire.
● Laissez tous les accessoires, comme les tiroirs, les

clayettes et/ou portes à l’intérieur de l’appareil pour
économiser de l’énergie.

● Ne conservez pas de médicaments, de plasma sanguin,
de préparations de laboratoires etc. dans l’appareil
(Suivez les directives relatives aux dispositifs (d’aide)
médicaux 2007/47/EG).

● En cas d’urgence, débranchez directement l’appareil !
Veillez à ce que l’air circule librement autour de l’appareil
et dans le lieu d’installation selon les instructions données
dans ce manuel !

té
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•   Ne surchargez pas l'appareil.
•   Utilisez cet appareil uniquement pour la réfrigération et la   
     congélation. En cas d'utilisation différente, le fabricant et le 
     fournisseur déclinent toute responsabilité pour tout dommage. 
•  Les modifications ou adaptations de l'appareil ne sont pas 
     autorisées !



& lnstructions de sécurité

Protection de l'environnement 

� Le circuit frigorifique et l'isolation de eet appareil ne 
contiennent pas de C.F.C. et ne sont donc pas nocifs 
pour la couche d'ozone. L'appareil ne doit pas être mis 
au rebut avec les ordures ménagères et les déchets 
urbains. La mousse d'isolation contient des gaz 
inflammables : l'appareil sera mis au rebut 
conformément aux règlements imposés par les autorités 
locales. Contactez votre commune ou la société de 
collecte des déchets de votre région pour avoir plus 
d'informations au sujet du recyclage de eet appareil. 
Veillez à ne pas détériorer Ie circuit frigorifique, surtout 
au niveau de l'échangeur thermique de l'appareil. Les 
matériaux utilisés dans eet appareil et portant Ie 
symbole Ó sont recyclables. 

� Ce symbole figurant sur l'appareil ou sur les

A 
documents Ie concernant indique qu'il s'agit
d'un produit qui ne peut pas être traité comme 
un 

à un point de collecte approprié au 
recyclage des déchets d'équipements électriques et 
électroniques (DEEE). 

Déposez-le 

déchet ménager.  

donc 
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& lnstructions de sécurité 

En veillant à ce que ce produit soit traité et recyclé de 

façon adéquate, vous contribuez à protéger 

l'environnement et la santé humaine. Pour plus 

d'informations au sujet du recyclage de eet appareil, 

veuillez contacter Ie service de reprise et collecte de 

votre commune ou Ie magasin ou vous avez acheté 

l'appareil. 

Matériaux d'emballage 

Les matériaux d'emballage portant Ie symbole de 

recyclage sont recyclables. Mettez ces matériaux 

d'emballage dans la poubelle adéquate pour qu'ils 

soient recyclés. 

Avant la mise au rebut de l'appareil 

1.Débranchez la prise de courant.

2.Coupez Ie cäble de raccordement au réseau et

jetez-le.
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& lnstructions de sécurité

& Avertissement ! Faites attention, lors de 

l'utilisation, l'entretien et la mise au rebut de l'appareil au 

symbole indiqué ci-dessus. Gelui-ei peut être indiqué à 

l'arrière de l'appareil (sur Ie panneau arrière ou sur Ie 

compresseur). 

C'est Ie symbole d'avertissement d'incendie. Il y a des 

matières inflammables dans Ie circuit de refroidissement 

et dans Ie compresseur de l'appareil. Donc gardez 

l'appareil loin des sources de feu pendant son 

utilisation, son entretien et lors de sa mise au rebut. 
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Étapes en cas de dommage au circuit de refroidissement:

Éteignez/éloignez toute flamme nue ou source d'inflammation.
Aérez abondamment la pièce où se trouve l'appareil.
Contactez immédiatement le service après-vente.
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balconets de 
la porte
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panier 
métallique
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pieds réglables
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Description du produit



1      0 mm

1519 mm

 4 4

  75mm

  45°

 au moins

au moins 75m
m

moins de
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au moins
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135
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Déplacement/transport de l'appareil

• Débrancher l'appareil et le mettre hors tension. 
• Retirez tous les aliments de l'appareil
• Utilisez du ruban adhésif pour fixer les parties mobiles telles que les étagères, 
les grilles et les paniers, les bacs à fruits et légumes et les tiroirs.
• Fermez bien la porte de l'appareil et fixez-la avec du ruban adhésif pour éviter 
qu'elle ne s'ouvre pendant le déplacement.  
• Pendant le déplacement, l'angle d'inclinaison maximal ne doit pas dépasser 
45 degrés afin d'éviter tout dysfonctionnement du système de refroidissement.
• Pour éviter de rayer le sol, les pieds de l'appareil doivent être emballés à l'avance 
et il est interdit de déplacer l'appareil avec force.
• Ne pas soulever ou transporter l'appareil par la porte, le panneau supérieur et/ou 
les différents tuyaux de l'appareil.

HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
Ne tenez pas l'appareil à 
l'horizontale ou à l'envers

HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
Installation
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Installation
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Position appropriée
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Vue d'ensemble de l'opération

ASUS
Getypte tekst
Utiliser l'appareil

ASUS
Getypte tekst
Écran LED

ASUS
Getypte tekst
Touches

HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
Utiliser l'appareil

HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
Utilisation du panneau de commande

HP 15-EH1432ND
Getypte tekst
Contrôle de la température de l'appareil
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Sélection/désélection du mode Super
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Désactivation de l'alarme de porte ; désélection/sélection du mode ECO
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Déverrouiller/Verrouillage
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Symbole de Déverrouillage/Verrouillage
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Affichage de la température préréglée
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Symbole Super Mode
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Symbole Mode ECO
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Toutes les touches ne fonctionnent que si elles sont déverrouillées.
Vous entendrez un bip court au moment de l'appui sur la touche.
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HP 15-EH1432ND
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le réglage de la température de l'appareil n'est possible que dans un mode défini 
par l'utilisateur. 
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En appuyant plusieurs fois sur la touche FREEZER, vous entrez dans un cycle allant de -14˚C à 22˚C. 
Si vous cessez d'appuyer sur le touche, cette température sera réglée après avoir clignoté pendant 
5 secondes.
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Sélection/désélection du mode Super
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Appuyez sur la touche SUPER pour sélectionner le mode Super. Le symbole du Super Mode clignote 
pendant 5 secondes. Ensuite, le mode Super est sélectionné.
Lorsque le Super Mode est sélectionné, le symbole du Super Mode s'allume et l'écran affiche - 25˚C. 
Lorsque vous appuyez sur la touche FREEZER en mode Super, le symbole du mode Super clignote 
trois fois, mais la température ne peut pas être modifiée.
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Annulation du super mode

Appuyez sur la touche SUPER pour désélectionner le mode Super, ou
après que le Super Mode a fonctionné pendant 50 heures consécutives sans aucun changement, 
ce mode sera automatiquement annulé et l'appareil reviendra au réglage précédent.
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Avertissement
En mode Super, le niveau de bruit de l'appareil peut être un peu plus élevé que lors d'un fonctionnement 
normal de l'appareil.
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Désactivation de l'alarme de porte, Alarme de température ; 
Sélection/Désélection du mode ECO
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Une brève pression sur la touche ALARM/ECO annule l'alarm et le Temperaturealrm lorsque la 
température intérieure est trop élevée.

Une pression de 3 secondes sur la touche ALARM/ECO permet de sélectionner le mode ECO. 
Le symbole du mode ECO clignote pendant 5 secondes. Ensuite, le mode ECO est sélectionné.

En mode ECO, la touche FREEZER ne fonctionne pas. Maintenez votre doigt sur la touche 
ALARM/ECO pendant 3 secondes pour désélectionner le mode ECO.
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Déverrouiller/Verrouillage
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Maintenir le doigt sur la touche LOCK pendant 3 secondes pour verrouiller le panneau de commande. 
Le symbole               s'affiche alors.
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En mode verrouillé, appuyez sur n'importe quelle touche et le symbole clignote trois fois.
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Maintenez le doigt sur la touche LOCK pendant 3 secondes pour déverrouiller à nouveau le panneau de 
commande. Le symbole                  s'affiche alors.
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En mode déverrouillé, toutes les touches fonctionnent. Si aucune opération (de fonctionnement) n'est 
effectuée pendant 25 secondes, le panneau de commande se verrouille automatiquement.
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Si la porte reste ouverte pendant plus de 90 secondes, l'alarme se met en marche. Fermez la porte et 
l'alarme ne se met à sonner. Ou appuyez brièvement sur la touche ALARM/ECO pour mettre l'alarme 
en sourdine.
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Alarme de la porte
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Alarme de température
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Lorsqu'une température excessive est mesurée à l'intérieur de l'appareil, l'alarme de température se fait 
entendre. « ht » et la température intérieure mesurée s'affichent alternativement à l'écran.
Appuyez brièvement sur la touche ALARM/ECO pour désactiver l'alarme de température. La température 
élevée affichée disparaît automatiquement lorsque la température intérieure mesurée à l'intérieur de 
l'appareil revient à la normale. 
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Placez les différents aliments dans les compartiments comme indiqué ci-dessous.
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Tiroirs/étagères de congélateur
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Aliments à conserver à long terme
Tiroirs/étagères inférieurs: viande crue, volaille, 
poisson
Tiroirs/étagères situés au milieu: légumes surgelés 
et frites
Tiroirs/étagères supérieurs: crème glacée, 
fruits surgelés, produits de boulangerie surgelés
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l'appareil
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